
ПЛОСКОШЛИФОВАЛЬНАЯ
МАШИНА

RSS-250

Внимание! В целях Вашей безопасности, перед использованием электриче-
ского инструмента, прочтите и ознакомьтесь с руководством по эксплуата-
ции, а также сохраните данное руководство и используйте в качестве спра-
вочного материала.

Руководство  
по эксплуатации
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УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!

Благодарим Вас за выбор плоскошлифовальной машины REDBO.
Информация, содержащаяся в руководстве, основана на технических характери-
стиках, имеющихся на момент выпуска руководства. Мы постоянно стремимся 
повышать качество нашей продукции, поэтому изделия под торговой маркой 
REDBO постоянно совершенствуются, в связи с этим технические характеристики 
и внешний вид могут быть изменены без предварительного уведомления, что не 
повлияет на надёжность и безопасность эксплуатации.
При покупке плоскошлифовальной машины RSS-250 требуйте проверки ее рабо-
тоспособности пробным запуском. Убедитесь, что в талоне на гарантийный 
ремонт проставлены штамп магазина, дата продажи и подпись Продавца, а также 
указана модель и серийный номер плоскошлифовальной машины.
Перед включением внимательно изучите настоящее руководство по эксплуата-
ции. В процессе эксплуатации соблюдайте требования настоящего руководства 
по эксплуатации, чтобы обеспечить оптимальное функционирование плоскошли-
фовальной машины и продлить срок ее службы.
Комплексное полное техническое обслуживание и ремонт в объёме, превышаю-
щем перечисленные данным руководством по эксплуатации операции, должны 
производиться квалифицированным персоналом на специализированных пред-
приятиях. Установка и необходимое техническое обслуживание производится 
пользователем и допускается только после изучения данного руководства по экс-
плуатации.

Внимание! Электроинструмент является источником повышенной опас-
ности! Виды опасных воздействий на оператора во время работы: высо-
кая скорость рабочего инструмента, локальная вибрация и возможная 
повышенная запылённость рабочего места.

Внимание! Прочтите все рекомендации. Несоблюдение предупреждений 
и инструкций может привести к поражению электрическим током, воз-
горанию и/или серьезной травме. Храните руководство по эксплуатации 
в течение всего срока службы инструмента.

Термин «электроинструмент» относится к электроинструменту с питанием от 
электросети (проводной) или электроинструменту с питанием от аккумулятора 
(беспроводной).
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ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ
1. Ручная плоскошлифовальная машина (далее по тексту – шлифмашина) пред-
назначена для сухой шлифовки (полировки) ровных поверхностей из различных 
материалов: древесины, металла, пластмассы, камня и других.
Шлифмашина рассчитана на повторно-кратковременный режим работы с номи-
нальным периодом времени: работа/перерыв – 20 мин/5 мин.
Рабочим инструментом шлифмашины являются листы наждачной бумаги различ-
ной степени зернистости. Шлифлисты с различной основой крепятся на подошву 
зажимами на основании или на липучку.
Установленный в шлифмашине коллекторный электродвигатель с двойной изо-
ляцией (машина класса II по ГОСТ Р МЭК 60745-1-2011), обеспечивает максималь-
ную электробезопасность при работе от сети переменного тока и избавляет от 
необходимости применения заземления. То, что инструмент имеет двойную изо-
ляцию означает, что все внешние металлические части электрически изолиро-
ваны от токоведущих частей. Это выполнено за счёт размещения дополнитель-
ных изоляционных барьеров между электрическими и механическими частями, 
делая необязательным заземление инструмента.

Внимание! Двойная изоляция не заменяет обычных мер предосторож-
ности, необходимых при работе с этим инструментом. Эта изоляционная 
система служит дополнительной защитой от травм, возникающих в ре-
зультате возможного повреждения электрической изоляции внутри ин-
струмента.

Степень защиты, обеспечиваемая оболочкой - IP20 (МЭК 60529).
2. Вид климатического исполнения данной модели УХЛ3.1 по ГОСТ 15150-69 (п.
3.2), то есть предназначена для работы в условиях умеренного климата с диапа-
зоном рабочих температур от -10 до +40°C и относительной влажности не более 
80%. Питание от сети переменного тока напряжением 220 В, частотой 50 Гц. Допу-
скаемые отклонения: напряжения +/- 10%, частоты +/- 5%.
3. Габаритные размеры и вес представлены в таблице ниже:

Габаритные размеры в упаковке, мм:
- длина 290
- ширина 100
- высота 165
Вес (брутто/нетто), кг 1,6/1,5

4. Шлифмашина поставляется в продажу в следующей комплектации*:
Шлифмашина 1
Руководство по эксплуатации 1
Упаковка 1

*в зависимости от поставки комплектация может изменяться



машины крепятся в пластиковом корпусе (рис.1 поз.4). Корпус, выполненный 
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Дата изготовления указана на серийном номере инструмента.

5. Основные технические характеристики представлены в таблице:
Напряжение питания, В 220
Частота, Гц ~50
Потребляемая мощность, Вт 250
Частота колебаний на х.х, кол/мин 10000
Рабочая поверхность подошвы, мм 93х185
Электродвигатель однофазный коллекторный
Класс безопасности (ГОСТ Р МЭК 60754-1-2011) II
Степень защиты IP20
Уровень звукового давления, дБ(А) 92,7

6. Общий вид шлифмашины представлен на рис. 1

Внимание! Схемы и рисунки в данном руководстве по эксплуатации носят 
информативный характер и могут отличаться от конструкции Вашей мо-
дели. Производитель оставляет за собой право изменять конструкцию и 
технические параметры без предупреждения.

7. Коллекторный двигатель (расположен вертикально) и вибромеханизм шлиф-

1) клавиша выключателя; 2) кнопка фиксации клавиши выключателя;
3) рукоятка; 4) корпус; 5) зажим наждачной бумаги; 6) подошва

рис.1

1
2

3

4

5

6
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заодно с рукояткой (рис.1 поз.3), состоит из 2-х частей (правой и левой) и прикру-
чен к алюминиевому основанию. Крутящий момент якоря электродвигателя пре-
образуется эксцентриковым механизмом в возвратно-поступательное движение 
основания с небольшой амплитудой, но высокой скоростью. На подошву (рис.1 
поз.6) крепится двумя зажимами (рис.1 поз.5) основания или на липучку абра-
зивный шлифовальный лист. Шлифовальный (полировальный) лист – основной 
рабочий инструмент шлифмашины.
Клавиша выключателя (рис.1 поз.1) расположена в нижней части рукоятки (рис.1 
поз.3).
Включение шлифмашины осуществляется нажатием на клавишу выключателя 
указательным пальцем. Фиксация клавиши в рабочем положении осуществля-
ется кнопкой (рис.1 поз.2), расположенной слева на рукоятке. При повторном 
нажатии на клавишу, кнопка фиксации (со щелчком) и клавиша возвращаются в
исходное положение - выключено.

УКАЗАНИЯ МЕР БЕЗОПАСНОСТИ
1.Общие правила мер безопасности при работе с электроинструментом в При-
ложении 1 данного руководства.
2. Правила мер безопасности при работе шлифмашиной

Внимание! Прочтите все предупреждения и указания мер безопасности и все 
инструкции. Невыполнение предупреждений и инструкций может привести 
к поражению электрическим током, пожару или другим повреждениям.

Данная ручная машина предназначена для применения в качестве шлифовальной 
машины. Ознакомьтесь со всеми предупреждениями по безопасности, инструк-
циями, иллюстрациями и техническими характеристиками, предоставленными с 
данной ручной машиной. Невыполнение всех приведенных ниже указаний может 
привести к поражению электрическим током, пожару или тяжелому телесному 
повреждению.
Не пользуйтесь рабочим инструментом и другими вспомогательными устройствами, 
которые не предназначены специально для этой машины и не рекомендованы изго-
товителем.
Используйте индивидуальные средства защиты: работайте в спецодежде, перчатках 
и защитных очках, чтобы избежать попадания на открытые участки тела абразивных 
частиц.
Размеры рабочего инструмента должны соответствовать функциональным воз-
можностям машины.
Перед началом работы удалите из обрабатываемой заготовки металлические 
объекты (гвозди, шурупы, петли и т.п.).
Не приступайте к обработке промерзших, обледенелых поверхностей.
Включайте шлифмашину в сеть только перед началом работ.
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Внимание! Во избежание: повреждения шлифмашины, окружающих пред-
метов, а также травм оператора, не допускайте включения инструмента, 
установленного на обрабатываемую поверхность.

Запрещается обрабатывать заготовки содержащие асбест.
Никогда не используйте электроинструмент для шлифования изделий, материал 
которых содержит соединения магния.
Не применяйте поврежденный рабочий инструмент. Перед каждым использова-
нием осматривайте листы наждачной бумаги. После падения машины произво-
дите осмотр на наличие повреждений. Запрещается использовать изношенные, 
надорванные или сильно загрязненные листы наждачной бумаги. Если сомнева-
етесь в исправности, установите новый рабочий инструмент.
Включайте электроинструмент до соприкосновения с обрабатываемым материа-
лом, удерживая шлифмашину на весу.
Отключайте шлифмашину от сети штепсельной вилкой: при замене листов, при 
переносе с одного места на другое, во время перерыва, по окончании работы.
Отключайте шлифмашину выключателем при внезапной остановке (исчезнове-
ние напряжения в сети, перегреве и перегрузке двигателя).
Замену абразивных листов производить после их остывания.
Использовать противошумные наушники.
Избегайте остановки двигателя электроинструмента под нагрузкой.
Располагайте кабель питания на расстоянии от движущегося рабочего инстру-
мента. При работе следите за положением кабеля питания (он всегда должен 
находиться позади электроинструмента). Не допускайте обматывания им ног или 
рук.
Никогда не кладите ручную машину до полной остановки рабочего инструмента.
Держите руки на безопасном расстоянии от движущихся частей электроинстру-
мента.
Пыль, образующаяся во время работы, может быть вредной для здоровья, лег-
ковоспламеняющейся или взрывоопасной, необходимо своевременно произво-
дить уборку рабочего места и использовать средства индивидуальной защиты. 
По мере необходимости пользуйтесь пылезащитной маской, средствами защиты 
органов слуха, перчатками и защитным фартуком, способным задерживать 
мелкие абразивные частицы и частицы обрабатываемого материала. Средства 
защиты должны быть способны задерживать разлетающиеся частицы, образую-
щиеся при производстве различных работ.
Регулярно производите очистку вентиляционных отверстий ручной машины. Вен-
тилятор электродвигателя затягивает пыль внутрь корпуса, чрезмерное скопле-
ние металлизированной пыли может привести к опасности поражения электри-
ческим током.
Не допускайте посторонних непосредственно близко к рабочей зоне.
При обработке мелких заготовок, собственного веса которых недостаточно для 
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надежной фиксации, используйте зажимные приспособления.
При работе возможен выброс искр и мелких металлических частей, которые могут 
нанести травму. Необходимо использовать средства индивидуальной защиты, а 
также соответствующим образом оборудовать рабочее место.
При работе шлифовальные листы и обрабатываемая поверхность нагреваются, 
не прикасайтесь к ним до их полного охлаждения.
Не включайте ручную машину во время ее переноски.
Не работайте ручной машиной рядом с воспламеняемыми материалами. Они 
могут воспламениться от искр, возникающих при работе электродвигателя.
Надежно удерживайте ручную машину. Ваше тело и руки должны находиться в 
состоянии готовности в любой момент погасить силу отдачи.
Никогда не приближайте руки к движущемуся рабочему инструменту.
Используйте машину только для сухого шлифования.
При шлифовании не прилагайте чрезмерных прижимных усилий. Это может при-
вести к перегрузке двигателя и повышенному нагреву инструмента.
Подводите шлифмашину к обрабатываемому материалу только после включения 
двигателя и выключайте ее после того, как отведете машину от материала.
Не работайте с изношенными, порванными или забитыми пылью шлифоваль-
ными листами.
Во избежании ожогов, не дотрагивайтесь до рабочего инструмента или обрабаты-
ваемой поверхности сразу после окончания работы.
Используйте зажимы или тиски для закрепления шлифуемой заготовки.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: химические вещества, содержащиеся в пыли, выделяющи-
еся при шлифовании, резке, пилении, затачивании, сверлении и других видах 
работ при строительстве, могут вызвать онкологические заболевания, врожден-
ные дефекты у будущих детей или нарушить репродуктивную функцию. Необхо-
дима очистная установка для удаления определенных химических веществ.
Перед ремонтом и заменой деталей электроинструмента необходимо в первую 
очередь отключить его от сети.
Прозрачный диоксид кремния и другие вещества в кирпиче и цементе стен; анти-
септики семейства ССА в химически обработанной древесине. Степень вредного 
воздействия этих веществ зависит от частоты выполнения работ. Если Вы хотите 
уменьшить контакт с этими химическими веществами, работайте в вентилируе-
мом помещении и используйте приспособления с сертификатами безопасности 
(например, респиратор с пылезадерживающим фильтром).
Обратите внимание на напряжение электропитания: при подключении напря-
жение должно соответствовать напряжению, указанному в технических данных 
электроинструмента. Если напряжение выше соответствующего напряжения, с 
операторами может произойти несчастный случай, а электроинструмент будет 
поврежден. Таким образом, если напряжение питания не подтверждено, никогда 
не включайте электроинструмент, не проверив значение напряжения. Если напря-
жение питания ниже требуемого, двигатель будет поврежден.
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Дополнительные указания мер безопасности:

Внимание! При эксплуатации шлифмашины ЗАПРЕЩАЕТСЯ:

Использовать листы не соответствующие размерам подошвы, а также применён-
ные ранее для обработки изделия из другого материала;
- использовать в помещениях с высоким содержанием в воздухе паров кислот, 
воды или легковоспламеняющихся газов;
- работать вблизи легковоспламеняющихся и горючих жидкостей или материалов;
- работать на открытой площадке во время снегопада или дождя;
- включать шлифмашину, когда подошва касается обрабатываемой заготовки;
- использовать шлифмашину при искрении щёток на коллекторе якоря, сопрово-
ждающимся появлением кругового огня на его поверхности;
- использовать при появлении дыма или запаха, характерного для горящей изо-
ляции;
- работать инструментом при появлении повышенного шума, стука или вибрации.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПО НАЗНАЧЕНИЮ
Подготовка инструмента к использованию
Перед началом работы,необходимо проверить:
- надёжность крепления деталей корпуса и отсутствие их повреждений, затяжку 
всех резьбовых соединений; - надёжность крепления шлифовального (полироваль-
ного) листа; - работу кнопки фиксации клавиши выключателя; - исправность шнура 
питания и штепсельной вилки; - чистоту и хорошее освещение рабочего места.
После транспортировки шлифмашины в зимних условиях, при необходимости её 
включения в помещении, следует выдержать инструмент при комнатной темпера-
туре не менее двух часов до полного высыхания влаги.

Использование по назначению
1. Оценив объём, габариты и фактуру подлежащих обработке заготовок, выберите
степень зернистости шлифовального (полировального) листа. Маркировка сте-
пени зернистости шлифлистов по ГОСТ Р 52381-2005.
2. Подготовка и установка шлифовального (полировального) листа
Подошва выполнена с липучей основой, что позволяет применять любую шлифо-
вальную бумагу: с креплением на липучку или крепление зажимами.
На подошве основания имеются отверстия, через которые посредством крыль-
чатки эксцентрика, осуществляется отвод пыли с обрабатываемой поверхности. 
Поэтому шлифовальный лист должен быть перфорирован так, чтобы его отверстия 
совпадали с отверстиями в подошве. После этого шлифовальный лист крепится на 
подошве основания.
При липком сцеплении: наложить лист, совместив пылеотводящие отверстия 
шлифбумаги и подошвы и плотно прижать.
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При креплении зажимами основания: - поднимите рычаг зажима (рис.1 поз.5) 
в передней части основания; - вставьте край листа под зажим так, чтобы отвер-
стия листа совпали с отверстиями подошвы; - закрепите рычагом лист в переднем 
зажиме; - слегка натянув лист, закрепите противоположный край в заднем зажиме.
Плотное крепление листа к подошве обеспечит качественную обработку поверх-
ности. Совпадение отверстий листа и подошвы обеспечит наиболее полный отвод 
пыли от поверхности в пылесборник (пылесос).
Перед работой надёжно закрепить заготовку, используя зажимные устройства или 
тиски.
Опробуйте работу шлифмашины кратковременным (15-20 сек.) включением на 
холостом ходу.
3. Рекомендации при эксплуатации

Внимание! Шлифмашина предназначена только для сухой шлифовки. Ис-
пользование жидкостей при работе может привести к повреждению шли-
фовального листа, проникновению влаги в агрегат и поражению операто-
ра электрическим током.

Обеспечьте пылеотвод, подключив к патрубку шлифмашины пылесборник или 
пылесос.
При обработке широких поверхностей производите шлифование дорожками, рас-
полагая их внахлёст.
При шлифовании дерева ведите инструмент вдоль волокон. Шлифование поперёк 
волокон, оставляет задиры и неровности.
При необходимости качественного шлифования, последовательно меняйте шлифо-
вальную бумагу от более крупной зернистости к более мелкой.
При снятии лакокрасочных покрытий всегда работайте с принудительным отсосом 
пыли – перегретые частицы в зоне шлифования могут расплавиться и налипнуть 
на бумагу.

Внимание! При работе с инструментом не задерживайтесь долго на одном 
месте заготовки и не применяйте излишнего давления на шлифмашину. 
Это не ускорит процесс шлифования, но может привести к повреждению 
инструмента или обрабатываемой поверхности.

Не используйте листы, которыми обрабатывали металл, для других работ;
- своевременно (по мере износа) меняйте абразивные листы;
- по окончании работы, при отключённой от сети шлифмашине, снимите использо-
ванный лист и тщательно очистите основание, подошву и пылеотводные отверстия 
от остатков продуктов обработки.
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ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Внимание! Запрещается начинать работу шлифмашиной, не ознакомив-
шись с требованиями по технике безопасности, указанными в данном ру-
ководстве.

1. Продолжительность срока службы шлифмашины и её безотказная работа зави-
сит от правильного обслуживания, своевременного устранения неисправностей, 
тщательной подготовке к работе, соблюдения правил хранения.
2. Для качественного шлифования последовательно меняйте шлифовальную
бумагу от более крупной зернистости к более мелкой. Следите за износом шли-
фовальных листов, своевременно меняйте изношенные на новые. Замену листов 
производите, как указано в данном руководстве.
3. По окончании работы очистите от пыли и грязи основание с подошвой, шнур
питания, корпус двигателя и вентиляционные отверстия.
4. Комплексное техническое обслуживание и ремонт в объёме, превышающем
перечисленные данным руководством операции, должны производиться квали-
фицированным персоналом в специализированных сервисных центрах.

СРОК СЛУЖБЫ, ХРАНЕНИЕ И УТИЛИЗАЦИЯ
1. Срок службы шлифмашины 3 года.
2. ГОСТ 15150 (таблица 13) предписывает для инструмента условия хранения - 1
(хранить в упаковке предприятия – изготовителя в складских помещениях при 
температуре окружающей среды от +5 до +40°С). Относительная влажность воз-
духа (для климатического исполнения УХЛ 4) не должно превышать 80%.
3. Указанный срок службы действителен при соблюдении потребителем требова-
ний настоящего руководства.
4. При полной выработке ресурса шлифмашины необходимо ее утилизировать
с соблюдением всех норм и правил. Для этого необходимо обратиться в специ-
ализированную компанию, которая, соблюдая все законодательные требования, 
занимается профессиональной утилизацией электрооборудования.

ГАРАНТИЯ ИЗГОТОВИТЕЛЯ (ПОСТАВЩИКА)
Правовой основой настоящих гарантийных обязательств является действующее 
законодательство Российской Федерации, в частности Федеральный Закон РФ «О 
защите прав потребителей» и Гражданский Кодекс РФ часть 2 статьи 451-491. Усло-
вия и ситуации, не оговоренные в настоящих гарантийных обязательствах, разреша-
ются в соответствии с вышеуказанными законами. 
1. Гарантийный срок эксплуатации шлифмашины – 12 календарных месяцев со
дня продажи.
2. В случае выхода шлифмашины из строя в течение гарантийного срока эксплуата-
ции по вине изготовителя, владелец имеет право на бесплатный гарантийный ремонт, 
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при соблюдении следующих условий: отсутствие механических повреждений; отсут-
ствие признаков нарушения требований руководства по эксплуатации; наличие в 
руководстве по эксплуатации отметки Продавца о продаже и подписи Покупателя; 
соответствие серийного номера шлифмашины серийному номеру в гарантийном 
талоне; отсутствие следов неквалифицированного ремонта. При отсутствии у Вас 
правильно заполненного гарантийного талона, мы будем вынуждены отклонить 
Ваши претензии.
Удовлетворение претензий потребителя с недостатками по вине изготовителя произ-
водится в соответствии с законом РФ «О защите прав потребителей».
Адрес ближайшего к Вам сервисного центра можно найти на нашем сайте.

3. Безвозмездный ремонт, или замена шлифмашины в течение гарантийного
срока эксплуатации производится при условии соблюдения потребителем правил 
эксплуатации, технического обслуживания, хранения и транспортировки.
4. При обнаружении Покупателем каких-либо неисправностей шлифмашины, в
течение срока, указанного в п.1 Гарантии изготовителя, он должен проинформи-
ровать об этом Продавца и предоставить инструмент Продавцу для проверки. 
Максимальный срок проверки – в соответствии с законом РФ «О защите прав 
потребителей». В случае обоснованности претензий, Продавец обязуется за свой 
счёт осуществить ремонт шлифмашины или её замену. Транспортировка шлиф-
машины для экспертизы, гарантийного ремонта или замены производится за 
счёт Покупателя.
5. В том случае, если неисправность шлифмашины вызвана нарушением условий
её эксплуатации, Продавец с согласия Покупателя вправе осуществить ремонт за 
отдельную плату.
6. На Продавца не могут быть возложены иные, не предусмотренные настоящим
руководством, обязательства.
7. Гарантия не распространяется на: любые поломки, связанные с форс-
мажорными обстоятельствами; в случае вскрытия (попытки вскрытия), ремонта 
инструмента самим пользователем или не уполномоченными на это лицами; при 
использовании принадлежностей, не предусмотренных заводом изготовителем; 
если у инструмента забиты вентиляционные каналы пылью или стружкой; в слу-
чае наличия внутри инструмента инородных предметов; в случае обнаружения 
следов заклинивания и перегрузки электродвигателя (например, одновременное 
перегорание обмоток якоря и статора); в случае внешних механических повреж-
дений, возникших по вине владельца; в случае нарушения требований и правил 
руководства по эксплуатации; в случае повреждения шлифмашины вследствие 
неправильной транспортировки и хранения; в случае использования инструмента 
не по назначению, например, при использовании бытового инструмента в произ-
водственных или иных целях, связанных с извлечением прибыли.
Инструмент принимается в гарантийный ремонт в чистом виде.
Нормальный износ: шлифмашина, так же, как и все электрические устройства, 
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нуждается в должном техническом обслуживании. Гарантией не покрывается 
ремонт, потребность в котором возникает вследствие нормального износа, 
сокращающего срок службы таких частей инструмента, как присоединительные 
контакты, провода, щётки и т.п.; естественный износ (полная выработка ресурса); 
оборудование и его части, выход из строя которых стал следствием неправиль-
ной установки, несанкционированной модификации, неправильного применения, 
нарушение правил обслуживания или хранения; неисправности, возникшие в 
результате перегрузки шлифмашины, повлекшие выход из строя электродвига-
теля или других узлов и деталей. К безусловным признакам перегрузки инстру-
мента относятся: появление цвета побежалости, деформация или оплавление 
деталей и узлов шлифмашины, потемнение или обугливание изоляции проводов 
электродвигателя под действием высокой температуры.
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Приложение 1
(обязательное)

ИНСТРУКЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
(Общие меры безопасности при работе с электроинструментом)

Внимание! Прочтите все предупреждения и указания мер безопасности 
и все инструкции. Невыполнение предупреждений и инструкций может 
привести к поражению электрическим током, пожару или другим повреж-
дениям.

Сохраните все предупреждения и инструкции, для того, чтобы можно было обра-
щаться к ним в дальнейшем. Употребляемый в инструкции термин «электрическая 
машина» используется в ГОСТах 60745-1-2011 и 60745-2-5-2014 для обозначения 
Вашей машины с электрическим приводом, работающей от сети.
1.1 Безопасность рабочего места
Содержите рабочее место в чистоте и обеспечьте хорошее освещение. Беспоря-
док на рабочем месте и недостаток освещения могут быть причиной несчастного 
случая.
Не работайте электроинструментом во взрывоопасной среде, в которой име-
ются огнеопасные (легковоспламеняющиеся) жидкости, газы, частицы горю-
чих веществ в виде пыли. При работе электроинструментом могут возникнуть 
искры, что при наличии пыли, испарений, газов может привести к воспламенению 
и задымлению.
Не допускайте при работе электроинструментом присутствия детей и посторон-
них лиц. Отвлечение внимания в процессе работы может быть причиной потери 
Вашего контроля над электроинструментом.
1.2 Электробезопасность
Штепсельная вилка электроинструмента всегда должна подключаться к соот-
ветствующей розетке, это снижает риск поражения электрическим током. 
Никогда не вносите изменения в конструкцию вилки. Вилки оригинальной кон-
струкции и соответствующие розетки уменьшают риск поражения электрическим 
током. Не используйте адаптеры для штепсельных вилок, которые имеют зазем-
ляющий контакт.
Избегайте контакта с заземленными поверхностями, такими как трубы, радиа-
торы, плиты, холодильники и т.п. Это повышает риск поражения электрическим 
током.
Запрещается работать электроинструментом в условиях, не защищенных от 
дождя, во влажных и сырых помещениях. Попадание воды внутрь электроин-
струмента повышает риск поражения электрическим током.
Не используйте кабель питания в целях, для которых он не предназначен. 
Никогда не используйте кабель для переноски электроинструмента, подтягива-
ния электроинструмента к себе, или для выключения электроинструмента рыв
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ком за кабель питания. Оберегайте кабель питания от нагревания, нефтепродук-
тов, острых кромок или движущихся частей электроинструмента. Поврежденный 
или спутанный кабель питания увеличивает опасность повреждения электриче-
скими током.
При работе на открытом воздухе, используйте удлинительные кабели, предна-
значенные для наружных работ, это снизит опасность поражения электрическим 
током.
Если нельзя избежать работы электроинструмента на участке с повышенной 
влажностью, используйте устройство защитного отключения (УЗО). Использова-
ние УЗО снижает риск поражения электрическим током.
Предупреждение: Никогда не прикасайтесь к открытым металлическим поверх-
ностям редуктора, защитного кожуха и т.д., так как на металлические поверхно-
сти воздействуют электромагнитные волны и касание к ним может привести к 
травме или к несчастному случаю.
1.3 Личная безопасность
Будьте бдительны! Следите за тем, что Вы делаете, и при работе электроинстру-
ментом руководствуйтесь здравым смыслом. Не используйте инструмент, если 
Вы устали или находитесь под воздействием наркотических средств, алкоголя 
или лекарств. Ослабление внимания при работе с электроинструментом может 
привести к серьезной травме.
При работе с электроинструментом необходимо использовать средства индиви-
дуальной защиты. Всегда надевайте защитные очки. Средства индивидуальной 
защиты, такие как пылезащитная маска, нескользящая защитная обувь, каска 
или прочный головной убор, средства защиты органов слуха, которые использу-
ются в соответствующих условиях, уменьшают вероятность получения травм.
Не допускайте случайного включения электроинструмента. Перед включением 
штепсельной вилки в розетку убедитесь, что включатель/выключатель находится 
в положении «выключено». При переноске электроинструмента следует убирать 
пальцы с включателя/выключателя, это снизит вероятность случайного включе-
ния. Блокируйте клавишу выключателя перед подключением к сети.
Перед включением, необходимо убрать из вращающихся частей электроинстру-
мента все дополнительные ключи и приспособления. Ключ, оставленный во вра-
щающейся части электроинструмента, может быть причиной серьезных травм.
Не прилагайте избыточных усилий, занимайте устойчивое положение и всегда 
сохраняйте равновесие. Это позволяет лучше контролировать электроинстру-
мент в непредвиденных ситуациях.
Носите соответствующую одежду. Не надевайте свободную одежду или украше-
ния. Держите волосы, одежду и перчатки вдали от движущихся деталей. Сво-
бодная одежда, украшения или длинные волосы могут быть захвачены подвиж-
ными частями электроинструмента, что может стать причиной серьезных травм.
При наличии устройств для сбора пыли убедитесь, что они подсоединены и пра-
вильно используются. Использование таких устройств снижает концентрацию 
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пыли на рабочем месте.
Всегда будьте осторожны, не игнорируйте принципы безопасной работы с элек-
троинструментом из-за знаний и опыта, полученных вследствие частого пользо-
вания электроинструментом. Любое неосторожное действие может привести к 
серьезным травмам.
Предупреждение: Во время работы электроинструмент может создавать элек-
тромагнитное поле. При определенных обстоятельствах такое поле может созда-
вать помехи активным или пассивным медицинским имплантам. Чтобы снизить 
риск серьезной или смертельной травмы, перед использованием электроинстру-
мента рекомендуем людям с медицинскими имплантами проконсультироваться 
с врачом и изготовителем медицинского импланта.
1.4 Использование и обслуживание электроинструмента
Предупреждение: Электроинструмент не предназначен для использования 
лицами (включая детей) с недостаточными (пониженными) психофизическими, 
сенсорными или умственными способностями или при отсутствии у них жизнен-
ного опыта или знаний, если они не находятся под присмотром или не проинструк-
тированы об использовании электроинструмента лицом, ответственным за их 
безопасность. Дети должны находиться под присмотром для недопущения игр с 
электроинструментом.
Не перегружайте электроинструмент. Правильно используйте, согласно назначе-
нию. Используйте электроинструмент только для работ, для которых он предна-
значен, это будет безопаснее и даст лучшие результаты.
Не работайте электроинструментом с неисправным включателем/выключате-
лем. Электроинструмент, включение/выключение которого не может контроли-
роваться, представляет опасность и должен быть немедленно отремонтирован.
Извлекайте штепсельную вилку из розетки перед проведением регулировочных 
работ, замены принадлежностей, а также при хранении электроинструмента. 
Это снижает риск случайного включения электроинструмента.
Не допускайте детей и посторонних лиц в зону работы с электроинструментом. 
Храните неиспользуемый электроинструмент в недоступном для детей месте и не 
разрешайте лицам, которые не ознакомились с электроинструментом или руко-
водством по эксплуатации, использовать электроинструмент. Электроинстру-
мент опасен в руках неподготовленных пользователей как для него самого, так 
и для окружающих.
Содержите электроинструмент в исправном состоянии. Прежде чем использо-
вать электроинструмент, проверьте все детали, которые могут быть повреж-
дены, а также любые неисправности, которые могут вывести электроинструмент 
из строя. Проверьте машину на предмет правильности соединения и закрепления 
движущихся частей, поломки деталей и иных несоответствий, которые могут 
повлиять на работу. Неисправный электроинструмент необходимо отремонтиро-
вать перед использованием. Важно помнить, что многие несчастные случаи воз-
никают из-за плохого состояния электроинструмента. Контролируйте 
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легкость хода движущихся деталей. В случае поломки детали должны быть заме-
нены сервисной службой.
Обеспечьте должное состояние режущего инструмента. Режущие инструменты 
должны содержаться в чистоте и быть хорошо заточенными. Правильно уста-
новленные режущие инструменты с острыми режущими кромками уменьшают 
возможность заклинивания и облегчают управление электроинструментом.
Используйте электроинструмент вместе с насадками, принадлежностями и т.п. 
в соответствие с инструкциями, принимая во внимание условия работы и выпол-
няемые работы. Использование электроинструмента для операций, для которых 
он не предназначен, может привести к опасной ситуации. Используйте рекомен-
дации при работе для данного типа электроинструмента с учетом условий эксплу-
атации и выполняемой работы.
Удерживайте электроинструмент за изолированные поверхности захвата, так 
как рабочий инструмент при выполнении операции может прикоснуться к скры-
той проводке или кабелю электроинструмента. При прикосновении рабочего 
инструмента к находящемуся под напряжением проводу доступные металличе-
ские части электроинструмента могут попасть под напряжение и вызвать пора-
жение пользователя электрическим током.
Поддерживайте рукоятки и поверхности захвата сухими, чистыми и свободными 
от масла и смазки. Скользские рукоятки и поверхности захвата препятствуют 
безопасному обращению с электроинструментом и управлению им в неожидан-
ных ситуациях.
Обратите внимание, что при работе с электроинструментом необходимо пра-
вильно держать вспомогательную рукоятку (если она имеется); выполнение 
этого требования облегчает управление электроинструментом. Таким образом, 
правильное удержание электроинструмента может снизить риск несчастных слу-
чаев или травм.
Ваша электрическая машина должна обслуживаться квалифицированным персо-
налом, использующим только оригинальные запасные части. Это обеспечит без-
опасность машины.
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Приложение 2
Применяемые предписывающие и предупреждающие знаки по ГОСТ Р 

12.4.026-2001
Предписывающие знаки

Машина класса II (по 
ГОСТ Р МЭК 60745-1-
2009)

Машины, в которых защита от поражения 
электрическим током обеспечивается не 
только основной изоляцией, но включает в 
себя дополнительные меры безопасности, 
такие как двойная изоляция, при этом не 
предусматривается защитное заземление

Изучить внимательно 
руководство по эксплу-
атации

Выполнение требований и рекомендаций 
руководства по эксплуатации предотвратит 
возможные ошибочные действия и обеспечит 
оптимальное функционирование и продление 
срока службы инструмента 

Работать в защитных 
очках

На рабочих местах и участках, где требуется 
защита органов зрения

Работать в защитных
наушниках

На рабочих местах и участках с повышенным 
уровнем шума

Работать в средствах ин-
дивидуальной защиты 
органов дыхания

На рабочих местах и участках, где требуется за-
щита органов дыхания

Работать в защитных
перчатках

На рабочих местах и участках, где требуется 
защита рук от воздействия вредных или агрес-
сивных сред, защита от возможного пораже-
ния электрическим током 

Отключить штепсельную 
вилку

На рабочих местах и оборудовании, где требу-
ется отключение от электросети при наладке 
или остановке электрооборудования и в других 
случаях

Предупреждающие знаки

Внимание! Опасность 
(прочие опасности)

Применять для привлечения внимания к 
прочим видам опасности, не обозначенной 
настоящим стандартом. Знак необходимо 
использовать вместе с дополнительным 
знаком безопасности с поясняющей 
надписью.



redbo.ru  19 

REDBO Электрический инструмент




